Verses of the Song of Solomon on Plants
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Song 1:12 “While the king sitteth at his table, my spikenard (Nardostachys jatamansi (Wall) P.D.C) sendeth forth

the smell thereof.”
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Song 1:13 “Abundle of myrrh (1. Commiphora kataf (Forsk.) Engl. 2. Commiphora Myrrha (Nees) Engl., No.144)
is my wellbeloved unto me; he shall lie all night betwixt my breasts.”
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Song 1:14 “My beloved is unto me as a cluster of camphire (Lawsonia inermis L) in the vineyards of En-gedi.”
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Song 1:17 “The beams of our house are cedar (Cedrus libani Loud, No. 101), and our rafters of fir.”
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Song 2:1-2 “I am the rose (1.Tulipa Montana Lindl. 2. Tulipa sharonensis Dinsm.) of Sharon, and the lily (1.
Hyacinthus orientalis L. 2orns, so is my love amo. Lilium candidum L) of the valleys. As the lily (1. Hyacinthus
orientalis L. 2. Lilium candidum L) among the thorns, so is my love among the daughters.”
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Song 2:3 “As the apple tree (Prunus armeniaca L, No. 124) among the trees of the wood, so is my beloved among

the sons. | sat down under his shadow with great delight, and his fruit was sweet to my taste.”
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Song 2:5 “Stay me with flagons, comfort me with apples (Prunus armeniaca L, No. 124): for I am sick of love.”
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Song 2:13 “The fig tree (1. Ficus carica L. 1la. F. carica var. silvestris Nees, No. 110) putteth forth her green
figs, and the vines with the tender grape (Vitis vinifera L. No. 111) give a good smell. Arise, my love, my fair one,



and come away.”
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Song 2:15 “Take us the foxes, the little foxes, that spoil the vines (Vitis vinifera L. No. 111): for our vines (Vitis
vinifera L.) have tender grapes (Vitis vinifera L, No. 111)”
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Song 2:16 “My beloved is mine, and I am his: he feedeth among the lilies (1. Hyacinthus orientalis L. 2. Lilium

candidum L.).”
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Song 3:6 “Who is this that cometh out of the wilderness like pillars of smoke, perfumed with myrrh (1.
Commiphora kataf (Forsk.) Engl. 2. Commiphora Myrrha (Nees) Engl., No. 145) and frankincense (1. Atriplex
dimorphostegia Kar. & Kir. 2. Atriplex halimus L. 3. Atriplex rosea L. 4. Atriplex tatarica L.), with all powders

(Commiphora opobalsamum (L) Engl.) of the merchant?”
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Song 3:9 “King Solomon made himself a chariot of the wood of Lebanon. (Cedrus libani Loud, No. 101)”
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Song 4:3 “Thy lips are like a thread of scarlet, and thy speech is comely: thy temples are like a piece of a

pomegranate (Punica granatum L, No. 132) within thy locks.”
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Song 4:5 “Thy two breasts are like two young roes that are twins, which feed among the lilies (1. Hyacinthus
orientalis L. 2. Lilium candidum L.).”
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Song 4:6 “Until the day break, and the shadows flee away, I will get me to the mountain of myrrh (1. Commiphora
kataf (Forsk.) Engl. 2. Commiphora Myrrha (Nees) Engl., No. 144), and to the hill of frankincense (1. Atriplex
dimorphostegia Kar. & Kir. 2. Atriplex halimus L. 3. Atriplex rosea L. 4. Atriplex tatarica L.) .”
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Song 4:10 “How fair is thy love, my sister, my spouse! how much better is thy love than wine! and the smell of

thine ointments than all spices!”
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Song 4:11 “Thy lips, O my spouse, drop as the honeycomb: honey and milk are under thy tongue; and the smell of

thy garments is like the smell of Lebanon.”
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Song 4:13-14 “Thy plants are an orchard of pomegranates (Punica granatum L., No. 132), with pleasant fruits
(Unidentified Plant References); camphire (Lawsonia inermis L.), with spikenard (Rosa Phoenicia Boiss),
Spikenard (Rosa Phoenicia Boiss) and saffron(Crocus sativus L.); calamus and cinnamon (Cinnamomum
zeylanicum Nees), with all trees of frankincense (1. Atriplex dimorphostegia Kar. & Kir. 2. Atriplex halimus L. 3.
Atriplex rosea L. 4. Atriplex tatarica L.); myrrh (1. Commiphora kataf (Forsk.) Engl. 2. Commiphora Myrrha
(Nees) Engl., No. 144) and aloes, with all the chief spices:”
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Song 4:16 “Awake, O north wind; and come, thou south; blow upon my garden, that the spices thereof may flow

out. Let my beloved come into his garden, and eat his pleasant fruits (Unidentified Plant References).”
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Song 5:1 “I am come into my garden, my sister, my spouse: | have gathered my myrrh (1. Commiphora kataf
(Forsk.) Engl. 2. Commiphora Myrrha (Nees) Engl. , No. 144) with my spice; | have eaten my honeycomb with my

honey; I have drunk my wine with my milk: eat, O friends; drink, yea, drink abundantly, O beloved.”
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Song 5:5 “ | rose up to open to my beloved; and my hands dropped with myrrh (1. Commiphora kataf (Forsk.) Engl.
2. Commiphora Myrrha (Nees) Engl., No. 144), and my fingers with sweet smelling myrrh (1. Commiphora kataf
(Forsk.) Engl. 2. Commiphora Myrrha (Nees) Engl. , No. 144), upon the handles of the lock.”
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Song 5:13 “His cheeks are as a bed of spices, as sweet flowers: his lips like lilies (1. Hyacinthus orientalis L. 2.
Lilium candidum L.) , dropping sweet smelling myrrh (1. Commiphora kataf (Forsk.) Engl. 2. Commiphora
Myrrha (Nees) Engl. , No. 144).”
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Song 5:15 “His legs are as pillars of marble, set upon sockets of fine gold: his countenance is as Lebanon, excellent

as the cedars (Cedrus libani Loud, No. 101).”
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Song 6:2-4 “My beloved is gone down into his garden, to the beds of spices, to feed in the gardens, and to gather
lilies(1. Hyacinthus orientalis L. 2. Lilium candidum L.). I am my beloved's, and my beloved is mine: he feedeth
among the lilies (1. Hyacinthus orientalis L. 2. Lilium candidum L.). Thou art beautiful, O my love, as Tirzah (1.
Crocus cancellatus var. damascenus (Herb.)G. Maw 2. Crocus hyemalis Boiss. & B1. 3. Crocus vitellinus Wahlenb.

4. Crocus zonatus J. Gay. ), comely as Jerusalem, terrible as an army with banners.”
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Song 6:7 “As a piece of a pomegranate (Punica granatum L., No. 132) are thy temples within thy locks.”
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Song 6:11 “I went down into the garden of nuts (Juglans regia L.) to see the fruits of the valley, and to see whether
the vine (Vitis vinifera L. , No. 111) flourished, and the pomegranates (Punica granatum L. , No. 132) budded.”
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Song 7:3 “Thy two breasts are like two young roes that are twins.”
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Song 7:7-8 “This thy stature is like to a palm tree (Phoenix dactylifera L.), and thy breasts to clusters of grapes. |
said, I will go up to the palm tree (Phoenix dactylifera L.), I will take hold of the boughs thereof: now also thy
breasts shall be as clusters of the vine (Vitis viniferaL. , No. 111), and the smell of thy nose like apples (Prunus

armeniaca L. , No. 124).”
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Song 7:9 “And the roof of thy mouth like the best wine for my beloved, that goeth down sweetly, causing the lips

of those that are asleep to speak.”
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Song 7:12 “Let us get up early to the vineyards; let us see if the vine (Vitis vinifera L. , No. 111) flourish, whether
the tender grape(Vitis vinifera L. , No. 111) appear, and the pomegranates (Punica granatum L. , No. 132) bud
forth: there will I give thee my loves.”

Hepct s 12-13 67 ¢ T IRMF SRR E&EEE - BE &% (Vitisvinifera L., No. 111) 2FFCSH - A
¥4 (Punica granatum L., No. 132) JRE82F - TATASEERIILVE B4R - MAAr (Mandragora officinarum L.,
No. 163) & » NPT SHET IR E AR F (Unidentified Plant References) » 3AYE A > E#HEK
RyURFEEHY -

Song 7:12-13 “Let us get up early to the vineyards; let us see if the vine (Vitis vinifera L. , No. 111) flourish,
whether the tender grape (Vitis vinifera L. , No. 111) appear, and the pomegranates (Punica granatum L., No. 132)
bud forth: there will | give thee my loves. The mandrakes (Mandragora officinarum L., No. 163) give a smell, and
at our gates are all manner of pleasant fruits (Unidentified Plant References), new and old, which I have laid up for

thee, O my beloved.”
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Song 8:2 “I would lead thee, and bring thee into my mother's house, who would instruct me: | would cause thee to
drink of spiced wine of the juice of my pomegranate (Punica granatum L. , No. 132).”
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Song 8:5 “Who is this that cometh up from the wilderness, leaning upon her beloved? I raised thee up under the
apple tree (Prunus armeniaca L. , No. 124): there thy mother brought thee forth: there she brought thee forth that
bare thee.”
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Song 8:9 “If she be a wall, we will build upon her a palace of silver: and if she be a door, we will inclose her with

boards of cedar (Cedrus libani Loud, No. 101).”
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Song 8:14 “Make haste, my beloved, and be thou like to a roe or to a young hart upon the mountains of spices.”



